
Z M L U V A  

medzi 

P O L ' S K O U R E P U B L I K O U  
a 

S L O V E N S K O U R E P U B L I K O U  



Z m l u v a  

medzi 

~olskou republikou 

a 

Slovenskou republikou 

. 

- 

o zamedzeni dvojakeho zdanenia v odbore dani z prijmov 
a z majetku 

PO~ S K A  REPUBLIKA A S L O V E N S ~  REPUBLIKA 

prajuc si podporovae vzajomne ekonomicke vzeahy odstranenim 

dafiovych prekaiok a rozhodnuti uzavriee zmluvu o zamedzeni 

dvojakgho zdanenia v odbore dani z prijmov a z majetku, 

dohodli sa takto: 

-- -- - - - - - - - - - --- - - -- -- 
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Clanok 1 

OSOBY, NA KTORE SA ZMLUVA VZ~AHUJE 

- .- 

Tato zmluva sa vzfahuje na osoby, ktore maju bydlisko 

alebo sidlo v jednom alebo oboch zmluvnych Statoch (rezidenti). 

Clanok 2 

DANE, NA KTORE SA ZMLUVA VZ~AHUJE 

1. Tato Zmluva sa uplatriuje na dane z prijmu a z majetku, 

ukladane menom kaideho zo zmluvnych statov alebo jeho niisich 

spravnych 6tvarov alebo miestnych 6radov, nech je sp6sob 

vyberania akykolvek. 

2. Za dane z prijmu a majetku sa povaiuju vsetky dane vyberane 

z celkoveho prijmu, z celkoveho majetku alebo z &asti prijmov 

alebo majetku vratane dani zo zisku, zo scudzenia hnutelneho 

alebo nehnuteineho majetku, dani z objemu miezd alebo platov 

vyplacanych podnikmi a rovnako dani z prirastku majetku. 

3. S6Casne dane, na ktore sa zmluva vzfahuje, su: 

a) v ~olskej republike: 

(i) daii z prijmov fyzickych os8b; 

(ii) daA z prijmov pravnickych os8b; 

(iii) polnohospodarska daA; 

(d'ale j nazyvane "polska daA" ) ; 

b ) v Slovenskej republike: 

(i) daii z prijmov fyzickych os8b; 

(ii) dari z prijmov pravnickych os8b; 

(iii) daii z nehnutelnosti; 

(balej nazyvane "slovenska dan"); 

- - - ---- . 
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4. Tato zmluva sa vztahuje tie2 na vSetky dane rovnakeho alebo 

podobneho druhu, ktore sa bud6 ukladat niektorym zo zmluvnych 

Statov po podpise tejto Zmluvy popri alebo namiesto sueasnych 

dani. PrisluSne urady zmluvnych statov si vzajomne oznamia 

podstatne zmeny, ktore sa vykonali v ich prisluSnych dafiovych 

zakonoch. 

Clanok 3 

VSEOBECNE DEFIN~CIE 

1. Na ueely tejto Zmluvy, pokial suvislos~ nevyiaduje odliSny 

vyklad: 

a) vyraz "~olsko", pouiity aj v zemepisnom zmysle, 

oznaeuje uzemie Republiky Polska, vratane kaidej oblasti jeho 

vysostnqch v6d, v ktorych v ramci pravnych predpisov Polska a 

v sulade s medzinarodnqm pravom m6ie Polsko vykonavat svoje 

suverenne prava, tykajuce sa morskeho dna, jeho podloiia a ich 

prirodnych zdrojov; 

b) vyraz "Slovensko" oznaeuje Slovensku republiku; 

c) vqrazy "jeden zmluvny Stat" a "druhy zmluvny Stat" 

oznaCuj6 podla pripadu Slovensku republiku alebo Polsku 

republiku; 

d) vyraz "osoba" zahffia fyzicku osobu, spolo~nost a vSetky 

ine zdruienia os6b; 

e) vqraz "spoloenost" oznaCuje kaid6 pravnicku osobu alebo 

nositela prav, povaiovaneho pre 6Cely zdanenia za pravnicku 

osobu; 

f )  vyrazy "podnik jedneho zmluvneho Statu" a "podnik druheho 

zmluvneho Statu" oznaCuj6 podnik prevadzkovany rezidentom 

jedneho zmluvneho Statu a podnik prevadzkovany rezidentom 

druheho zmluvneho Statu; 

- - -- - -- - - --- - -. - - - - -  . 
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g )  vyraz "6tatny prisluSnikn oznacuje: 

(i) kaidu fyzick6 osobu, ktora je Statnym obCanom 

niektoreho zmluvneho Statu; 

(ii) kaidu pravnicku osobu, osobnu obchodnu spoloCnos~ 

alebo zdruienie zriadene prava platneho v 

niektorom zmluvnom State; 

h) vyraz "medzin6rodn6 doprava" oznaCuje akukoivek dopravu 

uskutoEhovan6 lod'ou, lietadlom, ielezni&nym alebo cestnym vozidlom, 

ktor6 je prev6dzkovana podnikom, ktorkho miesto skutoeneho vedenia 

je umiestnene v jednom zmluvnom State, pokiai takato doprava nie 

je prevadzkovana len medzi miestami v druhom zmluvnom State; 

I 

I/ podla prava tohto 5t6tu ktore upravuje dane na ktore sa 

(i) V pripade Slovenska, ministra financii Slovenskej 

republiky alebo jeho splnomocneneho zastupcu. 

I (ii) v pripade ~olska, ministra financii Poiskej republiky 
alebo jeho splnomocneneho z6stupcu; 

2. Kaidy vgraz, ktory nie je inak definovany, bude ma* pre 

aplik6ciu tejto Zmluvy zmluvnym Statom vyznam, ktory mu patri 

Clanok 4 

REZ IDENT 

I vzfahuje t6to Zmluva, pokial s6vislosf nevygaduje odliSny 

vpklad. 

. 

1. Na 6eely tejto Zmluvy vpraz "rezident jedneho zmluvneho 

~t6tu" oznaeuje kaidu osobu, ktor- je prava toht0 6tatu 

podroben6 v tomto 6tate zdaneniu z d6vodu svojho bydliska, 

--- - -  - - ----- . - - - - - 
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- .  

staleho pobytu, miesta vedenia alebo akehokolvek ineho podobneho 

kriteria. Tento vyraz vSak nezahrfiuje osobu, ktora je podrobena 

zdaneniu v tomto State iba z d6vodu prijmu zo zdrojov v tomto 

State alebo majetku v tomto State umiestneneho. 

2. Ak je fyzicka osoba podia ustanovenia odseku 1 rezidentom 

V oboch zmluvnych Statoch, ur6i sa jej postavenie nasledujucim 

sp6sobom: 

a) ma sa za to, ie tat0 osoba je rezidentom v tom zmluvnom 

State v ktorom ma staly byt; ak ma staly byt v oboch 

zmluvnych Statoch, ma sa za to, ie je rezidentom v tom 

zmluvnom State, ku ktoremu ma uiSie osobne a hospodarske 

vzfahy (stredisko iivotne d6leiitych ziiujmov); 

b) ak nemoino ureit v ktorom zmluvnom State ma tat0 osoba 

stredisko svojich iivotne d6le2itych zaujmov alebo ak nema 

st6ly byt v iiadnom zmluvnom State, predpoklada sa, ie je 

rezidentom v tom zmluvnom State v ktorom sa obvykle zdrgiava; 

C) ak sa tat0 osoba obvykle zdriiava v oboch zmluvnych Statoch 

alebo v iiadnom z nich, predpoklada sa, ie je rezidentom v 

tom zmluvnom State ktoreho je statnym obeanom; 

d) ak je tat0 osoba Statnym obeanom oboch zmluvnych Statov 

alebo iiadneho z nich, upravia prislugne urady zmluvnych 

Statov tuto ot6zku vzajomnou dohodou. 

3. Ak osoba in6 nei osoba fyzicka je podla ustanoveni odseku 

1 rezidentom v oboch zmluvnych Statoch, ma sa za to, ie je 

rezidentom v tom State, v ktorom sa nachadza miesto jej 

skutoeneho vedenia. V pripade pochybnosti upravia prisluSnQ 

Grady zmluvnych Statov t6to otazku vzajomnou dohodou. 

- - 
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1. Na 6Cely tejto Zmluvy vyraz "stala prevadzkaren" 

oznaCuje trvale zariadenie pre podnikanie prostrednictvom 

ktoreho podnik vykonava uplne alebo CiastoCne svoju Cinnost. 

2. Vyraz "stala prevadzkaren" zahffia najma: 

a) miesto vedenia; 

b) zavod; 

c) kancelariu; 

d) tovdrefi; 

e) dieliiu; a 

f) bafiu, nalezisko ropy alebo plynu, lom alebo akekolvek 

ine miesto kde sa taiia prirodne zdroje. 

3. Stavenisko alebo stavba alebo montai alebo instalaCny 

projekt sa povaiuj6 za stalu prevadzkaren iba ak trvaju 

dlhSie nei 12 mesiacov, poCinajuc dfiom kedy bola skutoCne 

zaha jen6 praca. 

4. Bez ohiadu na predchadzajuce ustanovenia tohto Clanku 

ma sa za to, ie vyraz "stala prevadzkaren" nezahrriuje: 

a) zariadenie, ktore sa vyuiiva iba na 6Cely uskladnenia, 

vystavenia alebo dodania tovaru patriaceho podniku; 

b) zasobu tovaru patriaceho podniku, ktora sa udriiava iba 

na uCely uskladnenia, vystavenia alebo dodania; 

C) zasobu tovaru patriaceho podniku, ktora sa udriiava iba 

na 6Cely spracovania inym podnikom; 

d) trvale zariadenie pre podnikanie, ktore sa udriiava iba 

na 6Cely n6kupu tovaru alebo zhromaid'ovania informacii 

pre podnik; 

e) trvale zariadenie pre podnikanie, ktore sa udriiava pre 

podnik iba na 6Cely reklamy, poskytovania informacii, 

vedeckeho vyskumu alebo podobnych Cinnosti, ktore maj6 

pre podnik pripravny alebo pomocny charakter; 
- -- - - - -- - - 



f )  trvale zariadenie pre podnikanie, ktore sa udriiava iba 

na 6Cely vykonavania akychkolvek spojenych Cinnosti 

uvedenych v pododsekoch a) a2 e), pokial celkova Cinnost 

trvaleho zariadenia vyplyvaj6ca z tohto spojenia ma 

pripravny alebo pomocny charakter. 

5. Ak, bez ohladu na ustanovenia odsekov 1 a 2, osoba - in6 
ako nezavislq z6stupca na ktorkho sa vztahuj6 ustanovenia 

odseku 6 - kona v zmluvnom state v mene podniku a ma a 
obvykle pouiiva pr6vomoc uzatv6rat zmluvy v mene podniku, 

ma sa za to, ie tento podnik ma stalu prevadzkareA v tomto 

State vo vztahu ku vsetkym Cinnostiam, ktore tat0 osoba 

vykonava pre podnik, pokial Cinnosti takejto Osoby nie ~6 

obmedzen6 na Cinnosti uvedenk v odseku 4, ktore pokial by 

boli uskutoCAovane prostrednictvom trvaleho zariadenia pre 

podnikanie, by nezakladali existenciu stalej prevadzkarne 

podla ustanoveni tohto odseku. 

6. Nema sa za to, ie podnik ma stalu prevadzkarefi v zmluvnom 

State len preto, ie v tomto state vykonava svoju Cinnost 

prostrednictvom maklera, generalneho komisionara alebo ineho 

nezavisleho z6stupcu, pokiaf taketo osoby konaj6 v ramci 

svojej riadnej Cinnosti. 

7. SkutoCnosf, ie spoloCnost ktor6 je rezidentom v jednom 

zmluvnom Stgte, ovlada s p ~ l ~ ~ ~ o s t  alebo je ovladana 

s~oloCnostou ktora je rezidentom v druhom zmluvnom state 

alebo ktora tam vykon6va svoju Cinnost (Ci ui prostrednictvom 

stale] prev6dzkArne alebo inak), neurobi sama osebe zo iiadnej 

telto SPoloCnosti stalu prev&dzk6refi druhej spoloCnosti. 
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Clanok 6 

PR~JMY Z NEHNUTELNEHO MAJETKU 

1. Prijmy, ktore pobera rezident jedneho zmluvneho statu 

z nehnutelneho majetku (vratane prijmov z polnohospodarstva 

alebo lesnictva) umiestneneho v druhom zmluvnom state, m6iu 

by* zdanene v tomto druhom State. 

2. Vyraz "nehnutelny majetok" ma taky vyznam, aky ma podla 

zakonov zmluvneho Statu, v ktorom je tento majetok umiestneny. 

Vyraz zahfria v kaidom pripade prislusenstvo nehnutelneho majetku, 

iivy a mftvy inventar pouiivany v polnohospodarstve a lesnictve, 

prava pre ktore platia ustanovenia obkianskeho prava vztahujuce 

sa na pozemky, budovy, pravo pouiivania nehnutelneho majetku a 

prava na premenlive alebo pevne platby za taienie alebo za povolenie 

na taibu nerastnych loiisk, prameriov a inych prirodnych zdrojov; 

lode, Clny a lietadla sa nepovaiuju za nehnutelny majetok. 

3. Ustanovenia odseku 1 sa pouiiju na prijmy z priameho uiivania, 

najmu alebo kaideho ineho sp8sobu pouiivania nehnutelneho majetku. 

4. Ustanovenia odsekov 1 a 3 sa pouiiju takisto pre prijmy 

z nehnutelneho majetku podniku a pre prijmy z nehnutelneho majetku 

pouiivaneho na vykon nezavisleho povolania. 

Clanok 7 

ZISKY PODNIKOV 

1. Zisky podnikov jedneho zmluvneho Statu podliehaju zdaneniu 

len v tom State, pokial' podnik nevykonava svoju kinnost v druhom 

zmluvnom St6te prostrednictvom stalej prevadzkArne ktor6 je tam 

umiestnena. Ak podnik vykonava svoju kinnost tymto sp8sobom, m8iu 

by* zisky podniku zdanene v tomto druhom state, ale iba v takom 

rozsahu, v akom ich moino pripokitat tejto stalej prevadzkarni. 

2. Ak podnik jedneho zmluvneho Statu vykonava svoju kinnost 
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- - - . . 

L 

V druhom zmluvnom State prostrednictvom stalej prevadzkarne, 

ktora je tam umiestnena, prisudzuju sa s vyhradou ustanoveni 

odseku 3, v kaidom zmluvnom State tejto stalej prevadzkarni zisky, 

ktore by bola mohla docielit, keby bola ako samostatny a oddeleny 

podnik vykonavala rovnake alebo obdobne Cinnosti za rovnakych alebo 

obdobnych podmienok a bola 6plne nezavisla v styku s podnikom, 

ktoreho je stalou prevadzkarriou. 

3. Pri urCeni ziskov stalej prevadzkarne sa povoluje odpo~itat 

naklady podniku, vynaloiene na ciele sledovane tout0 prevadzkarriou 

vratane nakladov na vedenie a vSeobecnych spravnych vydavkov takto 

vynaloienych, Ci vznikli v State, v ktorom je tat0 stala 

prevadzkareii umiestnena alebo inde. 

4 .  Ak je v niektorom zmluvnom State obvykle stanovit zisky, ktore 

maj6 byt pripoeitane stalej prevadzkarni, na zaklade rozdelenia 

celkovych ziskov podniku jeho r6znym Castiam, nevyluCuju ustanovenia 

odseku 2, aby tento zmluvny Stat stanovil zisky, ktore maju byt 

zdanene, tymto obvyklym rozdelenim; pouiity sp6sob rozdelenia zisku 

musi by* vSak taky, aby vysledok bol v sulade so zasadami stanovenym: 

v tomto C16nku. 

5. Stalej prevadzkarni sa nepripoCitavaj6 iiadne zisky na zaklade 

skutoCnosti, ie iba nakupovala tovar pre podnik. 

6. Zisky, ktor6 sa maju pripoc5itat stalej prevadzkarni, sa na ueely 

predchadzajbcich odsekov urCia kaidy rok rovnakym sp6sobom, pokial' 

neexistuju dostatoene d6vody pre iny postup. 

7. Ak zisky zahrfiajb prijmy, o ktorych sa hovori osobitne v inych 

C16nkoch tejto Zmluvy, nebudd ustanovenia tychto Clankov dotknute 

ustanoveniami tohto Clanku. 

. - - - -- - - -- - - -  
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Clanok 8 

MEDZINARODNA DOPRAVA 

1. Zisky z prevadzkovania lodi, Clnov alebo lietadiel alebo 

ieleznienych alebo cestnych vozidiel v medzinarodnej doprave 

podliehaju zdaneniu len v zmluvnom State, v ktorom je umiestnene 

sidlo skutoCneho vedenia podniku. 

2. Zisky z prevadzkovania Clnov vo vnutrozemskej vodnej doprave 

v spojeni s medzinarodnou dopravou podliehaju zdaneniu len v 

tom zmluvnom State, v ktorom je umiestnene sidlo skutoeneho 

vedenia podniku. 

3. Ak sidlo skutoCneho vedenia podniku namornej dopravy alebo 

podniku vnutrozemskej vodnej dopravy je na palube lode alebo 

Clna, povaiuje sa za umiestnene v zmluvnom State, v ktorom sa 

nachadza domovsky pristav tejto lode alebo elna, alebo ak nie 

je takyto domovsky pristav, v zmluvnom State v ktorom je 

prevadzkovatei lode alebo Clna rezidentom. 

4. Ustanovenia odseku 1 platia tie2 pre zisky z 6Casti na 

poole, spoloCnej prevadzke alebo medzinarodnej prevadzkovej ~ 
I organizacii. 

Clanok 9 

SPOLOCNE PODNIKY 

Ak 

a) sa podnik jedneho zmluvneho Statu podieia priamo alebo 

nepriamo na riadeni, kontrole alebo majetku podniku druheho 

zmluvneho Statu, alebo 

b) tie ist6 osoby sa priamo alebo nepriamo podielaj6 na 

riadeni, kontrole alebo majetku podniku jedneho zmluvneho 

Statu i podniku druheho zmluvneho Statu, 



a ak v tychto pripadoch su oba podniky v svojich obchodnych alebo 

finanenych vzeahoch viazane podmienkami ktore dohodli alebo im 

boli uloiene a ktore sa lisia od podmienok ktore by boli dojednane 

medzi nezavislymi podnikmi, m6iu bye akekolvek zisky ktore by, nebyf 

tychto podmienok boli docielene jednym z podnikov, ale vzhladom 

k tymto podmienkam docielene neboli, zahrnute do ziskov tohto podnik~ 

a nasledne zdanene. 

Clanok 10 

DIVIDENDY 

1. Dividendy vyplacane spoloenos~ou, ktora je rezidentom v jednom 

zmluvnom State, osobe ktora je rezidentom v druhom zmluvnom State, 

m6iu bye zdanene v tomto druhom btate. 

2. Taketo dividendy vSak m6iu bye takisto zdanene v zmluvnom state 

v ktorom je spoloenose ktora ich vyplaca rezidentom a to podla 

pravnych predpisov tohoto Statu, ak vbak prijemca je skutoenym 

vlastnikom dividend, dari takto stanovena nepresiahne: 

a) 5 % hrubej sumy dividend ak bezprostredny vlastnik je 

spoloenosf (in6 nei verejna obchodna spoloCnose) ktora 

priamo vlastni najmenej 20 % majetku spoloenosti 

vyplacajucej dividendy; 

I! Tento odsek sa nedotyka zdanenia ziskov spoloenosti z 

ktorych s6 dividendy vyplacane. 

I b) 10 % hrubej sumy dividend vo vbetkych ostatnych pripadoch. 

- - -- - - 

3. Vyraz "dividendy", pouiity v tomto Clanku, oznaeuje prijmy 

z akcii alebo inych prav, s vynimkou pohladavok, z podielov 

na zisku ako aj prijmy z inych prav na spoloenosti, ktore su 

zdafiovane rovnakym sp6sobom ako prijmy z akcii, podia danovych 

predpisov btatu, v ktorom je spoloenose ktora rozdeluje zisk 

rezidentom. 

- - - - - -  
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4. Ustanovenia odsekov 1 a 2 sa nepouiiju, ak bezprostredny 

vlastnik dividend ktory je rezidentom v jednom zmluvnom State, 

vykonava v druhom zmluvnom State v ktorom je rezidentom 

spoloCnost vyplacaj6ca dividendy priemyseln6 alebo obchodnu 

Cinnost prostrednictvom stalej prevadzkarne, ktora je tam 

umiestnena, alebo ak vykonava v tomto druhom State nezavisle 

povolanie zo stalej zakladne tam umiestnenej, a ak ukast, 

pre ktor6 sa dividendy vyplacaju sa skutokne viaie k takejto 

stalej prevadzkarni alebov k takejto stalej zakladni. V takomto 

pripadev sa pouiij6 ustanovenia Clanku 7 alebo Clanku 14 podla 

toho o aky pripad ide. 

5. Ak spoloCnost, ktora je rezidentom v jednom zmluvnom State 

dosahuje zisky alebo prijmy z druheho zmluvneho Statu, nem6ie 

tento druhy Stat zdanit dividendy vyplacane spolo~nos~ou, s 

vynimkou pripadov, ak su taketo dividendy vyplacane rezidentovi 

tohto druheho St6tu alebo ak 6Cast pre ktoru sa dividendy 

vyplacaj6 skutoCne patri k stalej prevadzkarni alebo k stalej 

zakladni, ktora je umiestnena v tomto druhom State, a ani podrobit 

nerozdelene zisky spoloCnosti dani z nerozdelenych ziskov, aj ked' 

vypl6cane dividendy alebo nerozdelene zisky pozostavaju uplne alebo 

scasti zo ziskov alebo z prijmov docielenych v takomto druhom State. 

1. ~ r o k y  maj6ce zdroj v jednom zmluvnom State, platene rezidentovi 

druhkho zmluvnkho Statu m8iu by* zdanene v tomto druhom State. 

2. AvSak 6roky uvedene v odseku 1 tohto klanku m6iu by* tie2 

zdanene v zmluvnom State v ktorom maj6 zdroj a podla predpisov 

tohto Statu, ale ak prijemca je bezprostrednym vlastnikom urokov 

dafi takto uloiena nepresiahne 10 % hrubej sumy urokov. 



3. Bez ohladu na ustanovenia odseku 2, uroky ktorych zdroj je 

v jednom zmluvnom State a ktore pobera vlada druheho zmluvneho 

Statu vratane jeho miestnych uradov, centralnej banky alebo 

akejkolvek finanenej institucie kontrolovanej touto vladou, 

alebo uroky ktore plynu z p6iieiek garantovanych touto vladou 

bud6 oslobodene od dane v sk6r uvedenom zmluvnom State. 

4. Vyraz "6rokyt', pouiity v tomto e16nku oznaeuje prijmy 

z pohlad6vok akehokolvek druhu zabezpeeenych i nezabezpeeenych 

zaloinym pr6vom na nehnutelnosti alebo majuce alebo nemajuce 

pr6vo ueasti na zisku dlinika a obzvlas* prijmy z vladnych 

cennych papierov a prijmy z obligacii alebo dlhopisov vratane 

premii a vyhier spojenych s tymito cennymi papiermi, obligaciami 

alebo dlhopismi. Penale za oneskorenu platbu sa nepovaiuju za 

uroky pre uCely tohto Clanku. 

5. Ustanovenia odsekov 1 a 2 sa nepouiiju ak bezprostredny 

vlastnik urokov ktory je rezidentom v jednom zmluvnom State 

vykonava v druhom zmluvnom State v ktorom maju uroky zdroj 

priemyselnu alebo obchodnu einnos* prostrednictvom stalej 

prevadzkarne ktor6 je tam umiestnena alebo nezavisle povolanie 

prostrednictvom st6lej z6kladne tam umiestnenej a ak pohlad6vka 

z ktorej su 6roky platene sa skutoene viaie k takejto stalej 

prev6dzk6rni alebo k takejto stalej z6kladni. V takomto pripade 

sa pouiiju ustanovenia C16nku 7 alebo elanku 14, podla toho o 

aky pripad ide. 

6. Ma sa za to, ie uroky maju zdroj v zmluvnom State ak platitel 

je tento 6tAt s6m, jeho niisi spravny utvar, miestny urad alebo 

rezident tohto St6tu. ~okial vSak osoba platiaca uroky, ei je 

rezidentom zmluvneho Statu alebo nie, ma v zmluvnom state stalu 

prevadzkarefi alebo st6lu z6kladfiu v suvislosti s ktorou doSlo 

k zadl'geniu z ktoreho su platene 6roky a tieto 6roky id6 na 

tarchu takejto stalej prevadzkarne alebo st6lej zakladne, potom 

za zdroj takqchto 6rokov bude povaiovany Stat, v ktorom je stala 

prevAdzk6refi alebo stala zakladfia umiestnena. 

- - - - _  __ _ --- - - - - -  
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7 -  Ak suma 6rokov ktore sa vztahuju k pohladavke z ktorej sa 

platla presahuje v desledku osobitnych vztahov existujucich 
medzi platitelom a bezprostrednym vlastnikom urokov, alebo 

ktore udriiavaj6 jeden i druhy s tretou OSO~OU SUmU ktoru by 

bol dohod01 platitel s bezprostredngm vlastnikom keby neb010 

takychto vztahov, pouiij~ sa ustanovenia tohto Clanku len na 

t ~ t 0  naposledy zmienen6 sumu. Sums platieb ktora ju presahuje 

bude V takomto pripade zdanena podla pravnych predpisov kaideho 

zmluvneho Statu s prihliadnutim na ostatne ustanovenla tejt0 

Zmluvy. 

Clanok 12 

LICENCNE POPLATKY 

I 
1 3. Vqraz I1licenEnC poplatky1I pouiitg v tomto Elanku oznaduje 
I 

platby akehokolvek druhu platene ako nahrada za pouiitie 

alebo za pravo na pou2itj.e autorskeho prava k literarnemu, 

umeleckemu alebo vedeckemu dielu vratane kinematografickych 

filmov a filmov alebo pasok pre televizne alebo rozhlasove 

vysielanie, patentu, ochrannej znamky, navrhu alebo modelu, 

planu, tajneho vzorca alebo vyrobneho postupu, alebo za 

pouiitie alebo pravo na pouiitie priemyselneho, obchodneho 

alebo vedeckeho zariadenia, alebo za informacie , ktore sa 
vztahuju na priemyselne, obchodne alebo vedecke skusenosti. 

1. Licenene poplatky, ktore maju zdroj v jednom Zmluvnom State 

a su vyplacane rezidentovi druheho zmluvneho Statu m6iu byt 

zdanene v tomto druhom State. 

I 
2. AvSak licenCn6 poplatky uvedene v odseku 1 m6iu bye zdanene 

tie5 V zmluvnom State v ktorom je ich zdroj a to V sulade s 

pravnymi predpismi tohto Stdtu, ale ak je prijemca bezprostrednym 

vlastnikom licenenych poplatkov suma dane takto stanoven6 

nepresiahne 5 % hrubej sumy licenCnych poplatkov. 



4. Ustanovenia odsekov 1 a 2 sa nepouiiju, ak bezprostredny 

vlastnik licenenych poplatkov, ktory je rezidentom v jednom 

zmluvnom State, vykonava v druhom zmluvnom State, v ktorom 

maju licenene poplatky zdroj, priemyselnu alebo obchodnu 

einnose prostrednictvom stalej prevadzkarne ktora je tam 

umiestnena alebo vykonava nezavisle povolanie prostrednictvom 

stalej zakladne tam umiestnenej a pravo alebo majetok v 

suvislosti s ktorqm su platene licenene poplatky sa skutoene 

viaiu k takejto stalej prevadzkarni alebo stalej zakladni. 

V takomto pripade sa pouiij6 ustanovenia Clanku 7 alebo 

Elanku 14 podla toho, o akg pripad ide. 

5. Ma sa za to, ie licenene poplatky maju zdroj v zmluvnom 

State, ak platitelom je tento Stat sam, jeho spravny utvar, 

miestny organ alebo rezident tohto Statu. Ak vsak platitel 

licenenych poplatkov, ei ui je alebo nie je rezidentom v 

niektorom zmluvnom State, ma v zmluvnom State stalu 

prevadzkarefi alebo stalu zakladfiu, v s6vislosti s ktorou 

vznikla povinnose platit licenene poplatky ktore idu na 

Carchu stalej prevadzkarne alebo stalej zakladne, predpoklada 

sa, ie tieto licenene poplatky maju zdroj v tom State v ktorom 

je stala prevadzkarefi alebo stala zakladfia umiestnena. 

6. Ak suma licenenqch poplatkov ktore sa vztahuju na pouiitie, 

pravo alebo informaciu, za ktore su platene presahuje v d6sledku 

osobitnych vztahov existujucich medzi platitelom a skutoenym 

vlastnikom, alebo ktore jeden aj druhy udriiava s treeou osobou, 

sumu, ktoru by bol dohodol platitel so skutoCnym vlastnikom, keby 

neb010 tychto vztahov, pouiiju sa ustanovenia tohto Elanku len na 

tuto naposledy spomenutu sumu. Suma platieb, ktora ju presahuje, 

bude v takomto pripade zdanena podla pravnych predpisov kaideho 

zmluvneho Statu s prihliadnutim k ostatnym ustanoveniam tejto 

zmluvy . 
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Clanok 13 

ZISKY ZO SCUDZENIA MAJETKU 

1. Zisky, ktore plynu rezidentovi jedneho zmluvneho statu zo 

scudzenia nehnutelneho majetku uvedeneho v elanku 6, a ktory je 

umiestneny v druhom zmluvnom State, m6iu by* zdanene v tomto 

druhom Gtate. 

2. Zisky zo scudzenia hnutelneho majetku ktory je kastou 

prevadzkoveho majetku stalej prevadzkarne ktoru ma podnik jedneho 

zmluvneho Statu v druhom zmluvnom state alebo hnutelneho majetku, 

ktory patri k stalej zakladni ktoru ma rezident jedneho zmluvneho 

Statu v druhom zmluvnom State na vykon ezavisleho povolania, 

vratane takych ziskov zo scudzenia takej stalej prevadzkarne 

(samej alebo spolu s celym podnikom) alebo takej stalej zakladne, 

m8iu by* zdanene v tomto druhom State. 

3. Zisky zo scudzenia lodi, klnov alebo lietadiel prevadzkovanych 

v medzinarodnej doprave alebo hnutelneho majetku, ktory sluii 

prevadzke tqchto lodi, Clnov alebo lietadiel podliehaju zdaneniu 

len v zmluvnom State v ktorom je umiestnene sidlo skutoeneho 

vedeniav podniku. 

1. Prijmy, ktore rezident jedneho zmluvneho statu pobera zo 

slobodnych povolani alebo inych nezavislych kinnosti podobneho 

charakteru, podliehaju zdaneniu len v tomto State, pokial rezident 

nem6 obvykle k dispozicii v druhom zmluvnom State stalu zakladhu 

na vykon svojich Cinnosti. Ak ma k dispozicii takuto stalu 

zakladiiu, m6iu by* prijmy zdanene v druhom zmluvnom State, avsak 

iha v rozsahu, v akom ich moino pripoeitat tejto stalej zakladni. 

I 
4. Zisky zo scudzenia ineho majetku nei ktory je uvedeny v 

odsekoch 1, 2 a 3, podliehaju zdaneniu len v zmluvnom state v 

ktorom je scudzitel rezidentom. 



2. Vyraz "slobodne povolanie" zahffia najma nezavisle cinnnosti 

vedecke, literarne, umelecke, vychovavatel'ske alebo uCitel'ske, 

ako aj nezavisle Cinnosti lekarov, pravnikov, iniinierov, 

architektov, dentistov a 6etovnych znalcov. 

Clanok 15 

ZAMESTNANIE 

1. Platy, mzdy a ine podobne odmeny, ktore rezident jedneho 

zmluvneho 6tatu pobera z d6vodu zamestnania podliehaju s vyhradou 

ustanoveni Clankov 16, 18 a 19 zdaneniu len v tomto State, pokial 

sa zamestnanie nevykonava v druhom zmluvnom State. Ak sa tam 

zamestnanie vykonava, m6iu sa taketo odmeny prijate zafi zdanit 

II v tomto druhom State. 

2. Odmeny, ktore rezident jedneho zmluvneho statu pobera z 

d6vodu zamestnania vykonavaneho v druhom zmluvnom state, m6iu 

sa bez ohladu na ustanovenie odseku 1 zdanit len v prv zmienenom 

State, ak s6 splnene vSetky nasledujuce podmienky: 

l 
c) odmeny nejdu na tarchu stalej prevadzkarne alebo stalej 

zakladne, ktoru ma zamestnavatel' v druhom State. 

3. Odmeny poberane z d6vodu zamestnania vykonavaneho na palube 

lode alebo lietadla v medzinarodnej doprave, sa m6iu bez ohl'adu 

na predchadzajuce ustanovenia tohto Clanku zdanit v zmluvnom State, 

v ktorom je umiestnene sidlo skutoeneho vedenia podniku. 

- - - - 

a) prijemca sa zdriiava v druhom State poCas jedneho alebo 

viacerych obdobi ktore nepresiahnu v uhrne 183 dni v akomkol'vek 

dvanastmesaCnom obdobi, a 

I b) odmeny su vyplacane zamestnavatel'om, alebo menom 

zamestnavatela ktory nie je rezidentom v druhom State, a 



Tantiemy a ine podobne odmeny, ktore rezident jedneho 

zmluvneho Statu pobera ako elen spravnej rady alebo ineho 

obdobneho organu spoloenosti, ktora je rezidentom v druhom 

zmluvnom State, sa m6iu zdanit v tomto druhom State. 

Clanok 17 

UMELCI A ~PORTOVCI 

1. Prijmy, ktore pobera rezident jedneho zmluvneho Statu ako 

na verejnosti vystupujuci umelec, ako divadelny, filmovy, 

rozhlasovy alebo televizny umelec, alebo hudobnik, alebo ako 

Sportovec z takychto osobne vykonavanych Cinnosti v druhom 

zmluvnom State, m6iu by* bez ohladu na ustanovenia Clankov 14 a 

15 zdanene v tomto druhom State. 

2. Ak prijmy z Cinnosti osobne vykonavanych umelcom alebo 

Sportovcom, neplynu tomuto umelcovi alebo Sportovcovi samemu, 

ale inej osobe, m6iu by* tieto prijmy bez ohladu na ustanovenia 

Clankov 7, 14 a 15 zdanene v zmluvnom State, v ktorom umelec 

alebo Sportovec vykonava svoju kinnost. 

3. Prijmy, ktore su spominane v tomto elanku, bud6 bez ohladu 

na ustanovenia odsekov 1 a 2 vyliate zo zdanenia v zmluvnom State, 

v ktorom umelec alebo Sportovec vykonava svoju Cinnost za 

predpokladu, ie tat0 Cinnost je hradena z podstatnej easti 

z verejnych fondov tohto Statu alebo druheho Statu alebo je tato 

einnosf vykonavana na zaklade kult6rnej dohody alebo dojednania 

zmluvnymi Statmi. 

- - - --. - - 
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Clanok 18 

PENZIE 

Penzie a ine podobne odmeny vyplacane z d6vodu 

predchadzajuceho zamestnania rezidentovi niektoreho zmluvneho 

Statu podliehaju s vyhradou ustanoveni odseku 2 Clanku 19 zdaneniu 

iba v zmluvnom State, v ktorom je prijemca penzie rezidentom. 

Clanok 19 

VEREJNE FUNKCIE 

1. a) Odmeny, ine ako penzie, vyplacane jednym zmluvnym Statom 

alebo jeho spravnym utvarom alebo miestnym organom tohoto 

Statu fyzickej osobe za sluiby preukazane tomuto Statu 

alebo jeho spravnemu utvaru alebo miestnemu organu, 

podliehaju zdaneniu iba v tomto State. 

b) Taketo odmeny vSak podliehaju zdaneniu iba v druhom zmluvnom 

State, ak sa sluiby preukazuju v tomto State a fyzicka osoba 

ktora je rezidentom tohoto Statu: 

(i) je Statnym obCanom tohto Statu alebo 

(ii) sa nestala rezidentom v tomto State len z d6vodov 

poskytovania tychto sluiieb. 

2. a) ~kekofvek penzie vyplacane bud' priamo alebo z fondov, ktore 

zriadil niektorq zmluvny Stat alebo jeho spravny 6tvar alebo 

miestny organ tohto Statu, fyzickej osobe za sluiby preukazane 

tomuto St6tu alebo jeho sprAvnemu utvaru alebo miestnemu 

organu, podliehaju zdaneniu len v tomto State. 

b) Taketo penzie vSak podliehajci zdaneniu iba v druhom zmluvnom 

StAte, ak fyzicka osoba je rezidentom a Statnym obCanom tohto 

Statu. 

- - - - - - - -- - - - - - 
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3. Ustanovenia klankov 15, 16, a 18 sa pouiiju na odmeny a penzie 

za sluiby preukazane v suvislosti s priemyselnou alebo obchodnou 

Cinnostou vykonavane niektorym zmluvnym statom alebo spravnym 

utvarom alebo miestnym organom tohto 6tatu. 

Clanok 20 

STUDENTI 

1. Platby, ktore Student alebo ueefi, ktory je alebo bol 

bezprostredne pred svojim prichodom do jedneho zmluvneho St6tu 

rezidentom v druhom zmluvnom State a ktory sa zdriiava v sk6r 

spomenutom State iba za ueelom Studia alebo vycviku, dostava na 

uhradu nakladov iivobytia, st6dia alebo vycviku, nebudu zdanene 

v tomto State za predpokladu, ze taketo platby su mu vyplacane 

zo zdrojov mimo tohto 6tatu. 

2. Student na univerzite alebo inom ustave vysokeho Skolstva 

v jednom zmluvnom State, alebo ueefi, ktory sa zdriiava v druhom 

zmluvnom State poeas jedneho alebo viacerych obdobi nepresahujucich 

183 dni v ramci akehokolvek dvanastmesaeneho obdobia a ktory je 

alebo bezprostredne pred takouto navStevou bol rezidentom v prv 

spomenutom State, nebude zdaneny v druhom zmluvnom state z odmien 

za sluiby poskytovane v tomto druhom State za predpokladu, ie 

tieto sluiby s6 vykonavane v suvislosti s jeho Studiom alebo 

vycvikom a tdto odmena tvori zarobok nevyhnutny na jeho iivobytie. 
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Clanok 21 

PROFESORI A V ~ S K U M N ~  PRACOVNICI 

1. Fyzicka osoba, ktora navstivi jeden zmluvny stat za ueelom 

vyuky alebo vykonavania vyskumu na univerzite, vysokej skole alebo 

inej uznavanej vzdelavacej institucii v tomto zmluvnom state a ktora 

je alebo bola bezprostredne pred touto navstevou rezidentom druheho 

zmluvneho Statu, bude oslobodena od zdanenia v prv spomenutom 

zmluvnom state z odmien za takuto vyuku alebo vyskum na obdobie 

nepresahujuce dva roky odo diia prvej navgtevy za takymto ueelom. 

2. Ustanovenia odseku 1 tohto elanku sa neuplatnia na prijmy 

z vyskumu, pokial je takyto vyskum vykonavany nie vo verejnom 

zaujme, ale predovSetkym pre sukromny prospech ureitej osoby 

alebo os8b. 

Clanok 22 

INE P R ~ J M Y  

1. Prijmy rezidenta jedneho zmluvneho Statu, nech maju zdroj 

kdekolvek, ktore sa nespominaju v predchadzaj6cich Clankoch 

tejto Zmluvy, podliehaju zdaneniu iba v tomto State. 

2. Ustanovenia odseku 1 sa nevzeahuj6 na prijmy, ine ako prijmy 

z nehnutelneho majetku ktory je definovany v odseku 2 elanku 6, 

ak prijemca takychto prijmov, ktory je rezidentom v jednom zmluvnom 

State, vykon6va priemyselnu alebo obchodnu   in nose v druhom zmluvnom 
State prostrednictvom stalej prevadzkarne tam umiestnenej, alebo 

vykonava v tomto druhom St6te nezavisle povolanie zo stalej zakladne 

tam umiestnenej, a ak pravo alebo majetok v suvislosti s ktorymi sa 

prijmy platia su skutoene spojene s takouto stalou prevadzkarnou 

alebo stalou zakladfiou. V takomto pripade sa pouiiju ustanovenia 

Clanku 7 alebo Clanku 14 podia toho o aky pripad ide. 

- - 



MAJETOK 

1. Nehnutexny majetok uvedeny v Clanku 6, ktory vlastni rezident 

jedneho zmluvneho Statu a ktory je umiestneny v druhom zmluvnom 

State, m6ie by* zdaneny v tomto druhom State. 

2 .  Hnutelny majetok ktory je kasthou prevadzkoveho majetku stalej 

prevadzkarne ktor6 ma podnik jedneho zmluvneho 5tatu v druhom 

zmluvnom State, alebo hnutelny majetok ktory patri k stalej 

zakladni ktoru ma rezident jedneho zmluvneho statu v druhom 

zmluvnom State za uCelom vykonavania nezavisleho povolania, m8ie 

by* zdaneny v tomto druhom State. 

3 .  Lode, Clny, lietadla alebo ieleznikne a cestne vozidla, ktore 

sa pouiivaj6 v medzinarodnej doprave, a hnutelny majetok sliiiiaci 

prevadzkovaniu takychto lodi, Clnov, lietadiel alebo ielezniknych 

a cestnych vozidiel, podlieha zdaneniu len v zmluvnom State, v 

ktorom je umiestnene miesto skutokneho vedenia podniku. 

4 .  VSetky ostatne easti majetku rezidenta zmluvneho Statu 

podliehaju zdaneniu iba v tomto zmluvnom State. 

Clanok 2 4  

VYLUCENIE DVOJAKEHO ZDANENIA 

. 

1. V pripade rezidenta Polska bude dvojake zdanenie vylfikene 

nasledovne: 

a) Ak rezident Polska pobera prijem alebo vlastni majetok, 

ktory v sulade s ustanoveniami tejto Zmluvy m6ie by* 

zdaneny na Slovensku, ~olsko vyjme z vyhradou 

ustanoveni pododseku b) a odseku 3  taketo prijmy alebo 

majetok zo zdanenia. Polsko vsak m6ie pri vypokte sumy 

dane z ostatnych prijmov alebo majetku takehoto rezidenta 

puii* sadzbu dane ktora by bola pouiita keby vyfiate 

prijmy neboli takto vyfiate; 

- -- - - - - - - - - -. . 
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- - -- - - - 

b) Ak rezident poiska pobera prijmy, ktore v sulade s 

ustanoveniami elankov 10, 11 a 12 m6iu by* zdanene 

na Slovensku, ~oisko povoli zniii* eiastku dane z prijmu 

tohto rezidenta o eiastku rovnajucu sa dani zaplatenej na 

Slovensku. Ciastka, o ktoru sa dan zniii, vsak nepresiahne 

takuto Cast dane vypoCitanej pred jej zniienim, ktora 

pomerne pripada na prijmy plynuce zo Slovenska. 

2. V pripade rezidenta Slovenska bude dvojake zdanenie vylukene 

nasledovne: 

Slovensko m6ie pri ukladani dani svojim rezidentom zahrnut 

do zakladu, z ktoreho sa taketo dane ukladaju aj prijmy ktore m6iu 

by* podia ustanoveni tejto zmluvy rovnako zdanene v Poisku, avsak 

povoli zniiif eiastku dane vypoeitanu z takehoto zakladu o eiastku 

rovnajucu sa dani zaplatenej v poisku. Ciastka o ktoru sa dan zniii, 

vSak nepresiahne taku east slovenskej dane vypoeitanej pred jej 

zniienim, ktora pomerne pripada na prijmy, ktore m6iu by* podla 

ustanoveni tejto zmluvy zdanene v Polsku. 

3. Na 6eely odsekov 1 a 2 sa bude mat za to, ie vqraz "dan 

zaplatena na Slovensku " pripadne "dafi zaplatena v polskej 
republike", zahrfiuje akukoivek Ciastku ktora by bola splatna 

ako dafi keby nebola poskytnuta uiava formou povoleneho odpoetu 

pri vypoCte zdanitelneho prijmu alebo vynati alebo zniieni dane 

alebo inak v s6lade so zakonmi o zdaneni prijmov platnymi v druhom 

zmluvnom State. 



1. Statni prislusnici jedneho zmluvneho statu nebudu podrobeni 

v druhom zmluvnom State iiadnemu zdaneniu alebo povinnostiam s 

nim spojenym, ktore su ine alebo faiivejsie ako zdanenie a s nim 

spojene povinnosti ktorym s6 alebo m6iu by* podrobeni statni 

prisluknici tohto druheho Statu, ktori su v rovnakej situacii. 

Toto ustanovenie sa bez ohl'adu na ustanovenie Clanku 1 uplatni 

rovnako na osoby, ktore nie su rezidentmi jedneho alebo oboch 

zmluvnych Gtatov. 

2. Zdanenie stalej prevadzkarne, ktoru ma podnik jedneho zmluvneho 

Statu v druhom zmluvnom gtate, nebude v tomto druhom State 

nepriaznivejsie ako zdanenie podniku tohto druheho statu, ktory 

vykonava rovnake Cinnosti. Toto ustanovenie sa nebude vykladat ako 

zavazok jedneho zmluvneho Statu, aby priznal rezidentom druheho 

zmluvneho Statu akekol'vek osobne ul'avy, zl'avy a zniienie dane 

z d6vodu osobneho postavenia alebo rodinnych zavazkov, ktore 

priznava svojim vlastnym rezidentom. 

3. ~okial sa nebudu aplikovaf ustanovenia Clanku 9, odseku 7 

Clanku 11 alebo odseku 6 Clanku 12, budu uroky, licenCne poplatky 

a ine vylohy platene podnikom jedneho zmluvneho Statu rezidentovi 

v druhom zmluvnom State, odpoCitatelne pre uCely stanovenia 

zdanitel'nych ziskov tohoto podniku za rovnakych podmienok, ako 

keby boli platene rezidentovi v sk6r spomenutom state. Podobne, 

akekolvek dlhy podniku jedneho zmluvneho Statu voCi rezidentovi 

druheho zmluvneho Statu budu pre uCely stanovenia zdanitel'neho 

majetku takehoto podniku odpokitatel'ne za rovnakych podmienok, 

ako keby boli dohodnute voCi rezidentovi prv spomenuteho statu. 

4. Podniky jedneho zmluvneho Statu, ktorych majetok je uplne 

alebo CiastoCne, priamo alebo nepriamo vlastneny alebo 

kontrolovany rezidentom alebo rezidentmi v druhom zmluvnom stgte, 

ncbudu podrobene v sk6r zmienenom zmluvnom state iiadnemu zdaneniu 



alebo povinnostiam s nim spojenym, ktor& s6 ine alebo eaiivejsie 

ako zdanenie a s nim spojene povinnosti, ktorgm s6 alebo m6iu bye 

podrobene ine podobne podniky sk6r spomenuteho Statu. 

5. Ustanovenia tohto Clanku sa vztahuju na dane uvedene v Clanku 2 

- 

v 

~ 

te j to zmluvy . 

Clanok 26 

RIESENIE PR~PADOV CESTOU DOHODY 

1. Ak sa rezident jedneho zmluvneho st6tu domnieva, ie opatrenia 

jedneho alebo oboch zmluvnych Statov vedu alebo povedu u neho 

k zdaneniu, ktore nie je v sulade s ustanoveniami tejto zmluvy, 

m6ie nezavisle na opravnych prostriedkoch, ktore poskytuje 

vnutroStatne pravo tgchto StGtov, predloiit svoj pripad prisluSnemu 

6radu zmluvneho St6tu ktoreho je rezidentom, alebo ak sa pri~ad 

vzeahuje na odsek 1 Clanku 25, 6radu toho zmluvneho Statu ktoreho 

je Statnym obeanom. Pripad musi byt predloieng do troch rokov od 

prveho ozn6menia opatrenia ktore vedie ku zdaneniu ktore nie je 

v sulade s ustanoveniami tejto zmluvy. 

2. Ak bude prisluSny Grad povaiovae namietku za opravnenu a 

ak nebude sam schopny najst uspokojive rieSenie, bude sa snaiif, 

aby pripad vyrieSil po dohode s prisluSnym Gradom druheho zmluvneho 

statu tak, aby sa vylukilo zdanenie ktore nie je v sulade s tout0 

zmluvou. 

3. PrisluSne urady zmluvnych Statov sa vynasnaiia vyriesif dohodou 

vsetky taikosti alebo pochybnosti, ktork m6iu vzniknut pri vyklade 

alebo aplikacii tejto Zmluvy. M6iu taktiei konzultovat za ueelom 

zamedzenia dvojakeho zdanenia v pripadoch ktore nie su v telto 

zmluve upravene. 

- --- -- - -  -- - - - - - - 



4. Prislugne urady zmluvnych Statov mbiu vzajomne konzultovat 

za uCelom dosiahnutia dohody podla predchadzajucich odsekov. 

Ak sa ustna vymena nazorov javi pre dosiahnutie dohody u C ~ ~ ~ O U ,  

maze sa takato vymena nazorov uskuto~nit prostrednictvom komisie 

zloienej zo zastupcov prislusnych uradov zmluvnych statov. 

1. Prislugne urady zmluvnych statov si budu vymieriat informacie 

potrebne pre aplikaciu ustanoveni tejto zmluvy alebo vnutroSt6tnych 

pravnych predpisov zmluvnych 5tatov, ktore sa vztahuju na dane, 

ktore s6 predmetom tejto zmluvy pokial zdanenie, ktore upravuju nie 
I 

je v rozpore s touto zmluvou. Vymena informacii nie je obmedzena 

Clankom 1. VSetky informacie, ktore zmluvny stat dostal, bud6 

udriiavane v tajnosti rovnakym sp6sobom ako informacie obdriane 

podia vn6troStatnych pravnych predpisov tohoto statu a bud6 

oznamene len osobam alebo uradom (vratane sudov a spravnych 

organov), ktore sa zaoberaju vymeriavanim alebo vyberanim dani, 

organom Cinnqm v trestnom konani vo veci tychto dani alebo 

ureovanim opravnych prostriedkov. Taketo osoby alebo urady pouiij~ 

takeho informacie len na tieto 6Cely. Tieto informacie mbiu oznamit 

pri s6dnych konaniach alebo v pr6vnych rozhodnutiach. Na poiiadanie 

zmluvneho St6tu ktory informacie poskytol budu obdriane informacie 

udriiavane v tajnosti. 

2. Ustanovenia odseku 1 nebudu v iiadnom pripade vykladane tak, ie 

ukladaju niektoremu zmluvnemu 6tatu povinnost: 

a) vykonaf spravne opatrenia, ktore by porusovali pravne 

predpisy a spravnu prax tohto alebo ineho zmluvneho gt6tu; 

b) ozn6mit informacie, ktore by nemohli by* ziskane na zaklade 

pravnych predpisov alebo v normalnom spravnom konani tohto 

alebo druheho gt6tu; 



c) ozn6mit informacie, ktore by odhalili obchodne, hospodarske, 

uradne, priemyselne, komerCne alebo profesijne tajomstvo 

alebo obchodny postup, alebo informacie ktorych prezradenie 

by bolo v rozpore s verejnym poriadkom. 

iiadne ustanovenia tejto Zmluvy sa nedotykaju danovych vysad, 

ktor6 prisluchaju diplomatom, alebo konzularnym uradnikom podla 

vgeobecnpch pravidiel medzinarodneho prava alebo na zaklade 

ustanoveni osobitnych doh6d. 

Clanok 29 

NADOBUDNUTIE PLATNOSTI 

1. Vlady zmluvnych 6tatov si vzajomne oznamia, ie boli splnene 

ne pravne postupy pre nadobudnutie platnosti tejto Zmluvy. 

nadobudne ~latnose dfiom neskorsieho oznamenia 

u 1 a jej ustanovenia sa bud6 uplatiiovae v oboch 

po roku, v ktorom Zmluva nadobudne platnost; 

kaidy daAovy rok, zat3inaj6ci 1. januara 

ndarnom roku nasledujucom po roku, v ktorom 

koslovenskou republikou a Republikou 

23. aprila 1925. 
. 



Tato zmluva sa dojednava na dobu neurCit6, pokial nebude 

vypovedana niektora zmluvna Statom. KaZdy zmluvny Stat m62e 

Zmluvu vypovedal? diplomatickou cestou, pisomn* oznamenim 

vypovede najmenej Sesl? mesiacov pred koncom kaZdeho kalendarneho 

roku zaCinaj6ceho po uplynuti piatich rokov od datumu nadobudnutia 

platnosti tejto zmluvy. Zmluva sa prestane uplatfioval? v tomto 

pripade : 

Za Slovensku relJubliku 

.- 

a) pokial ide o dane vyberane zraZkou pri zdroji, na sumy 

vyplacane k 1. januaru alebo nesk6r v kalendarnom roku 

nasledujucom po roku, v ktorom bola dana vypoveb; 

b) pokial ide o ostatne dane z prijmov a dane z majetku, 

na dane ukladane za ka2dy dafiovy rok zaeinajuci 1. januara alebo 

nesk6r kalendarneho roku nasledujuceho po roku, v ktorom bola 

dana vypoveb. 

NA D~KAZ TOHO podpisani, k tomu riadne zmocneni, podpisali 

tQto zmluvu. 

L/ 

Dan6 vo . K%'.IBY@. . dfia ~8-.~~~''Z~kvoch rovnopisoch, kaZdP 

v slovenskom, polskom a anglickom jazyku, priCom vSetky tri 

texty maj6 rovnak6 platnost. Ak d8jde k odliSnemu vykladu 

textu, bude rozhoduj~ci anglicky text. 

Za polsku republiku 



P R O T O K O L  

k Zmluve medzi Porskou republikou a Slovenskou republikou o za- 

medzeni dvojakeho zdanenia v odbore dani z prijmov a z majetku. 

Podpisanim Zmluvy medzi Porskou republikou a Slovenskou 

republikou o zamedzeni dvojakbho zdanenia v odbore dani 
z prijmov a z majetku sa signatori dohodli na nasledovnom: 

1. Po vstupe Zmluvy medzi Porskou republikou a Slovenskou 

republikou o zamedzeni dvojakeho zdanenia v odbore dani z pri- 

jmov a z majetku do platnosti, sa ukonEi v ich vz6jomngch vzta- 
hoch uplati'iovanie Multilater6rnej dohody o zamedzeni dvojakeho 

zdanenia v odbore dani z prijmov a z majetku fyzickqch os6b pod- 
pisanej v MiGkolci 27. m6ja 1977 a Multirater6rnej dohody o za- 

medzeni dvojak4ho zdanenia v odbore dani z prijmov a z majetku 
pr6vnickych os6b podpisanej v Ulanbatare 19. m6ja 1978. 

3. Stavenisko alebo Einnosti upravovane odsekom 3 El6nku 5 

Zmluvy, ktore sti spojene so zmluvami, ktore boli uzatvoren6 pred 

1. jtinom 1994 nebudti pova2ovan6 za st6lu prevadzk6rei'i ak netrva- 

jti viac ako 18 mesiacov od 1. jtila 1994. 

I 2. Obdobie upravovane odsekom 3 E16nku 5 Zmluvy sa zaEne r6- 

tat od 1. janu6ra 1995. 

NA DOKAZ toho dolupodpisani, k tomu riadne zmocneni podpisali 
tento Protokol. 

Dane vOd~&??. . . . dlla rovnopisoch, ka2dy 
v slovenskom, porskom a anglickom jazyku, priEom vgetky tri 
znenia majti rovnakd platnost. ~k d6jde k odliSn4mu vykladu slo- 
venskeho a ~orskeho textu, bude rozhodujtici anglicky text. 

I 

Za Slovenskti r p liku 

C L - 2  k 

Tento Protokol tvori nedeliternti stiEast predtym uvedenej Zmluvy. 


